
Although a number of definitions of social loafing are available, the one proposed by Steven Karau and Kipling Williams is 

arguably the most complete. ( ) These authors define social loafing as the reduction in motivation and effort that occurs when 

individuals work on a collective task as opposed to coactive or individual tasks. ( ) Collective tasks are those that most 

people would intuitively call a group task. ( ) In collective conditions, individuals work with other group members toward a 　

single goal. ( ) Conversely, individuals working in coactive conditions work in the presence of others, but each individual’s 

work remains separate from that of others at all times. ( ) People working individually do not work in the presence of 　

others, and their work remains separate from that of others.

Thus, individual performance is pooled to produce the group’s total performance. 

구문[ ] These authors define social loafing as the reduction in motivation and effort [that occurs {when individuals work on a 

는 를 수식하는 관계절이고 collective task as opposed to coactive or individual tasks}].- [ ] the reduction in motivation and effort { 

는 시간을 나타내는 부사절이다} . 

어휘[ ] 거의 틀림없이  공동 작업의 분리된  직관적으로 모으다  이 아니라 arguably coactive separate intuitively pool as opposed to ~ , 

과는 대조적으로~

해석[ ] 비록 사회적 태만에 대한 많은 정의가 이용될 수 있지만 와 가 제안한 것이 거의 틀림없이 가장 완벽, Steven Karau Kipling Williams

하다 이 저자들은 사회적 태만을 개인이 공동 작업이나 개별 작업이 아닌 집합적인 작업을 할 때 발생하는 동기와 노력의 감소라고 정의한. 

다 집합적인 작업은 대부분의 사람들이 직관적으로 집단 작업이라고 부를 작업이다 집합적인 환경에서는 개인들이 집단의 다른 구성원들. ‘ ’ . 

과 함께 하나의 목표를 향해 일한다 따라서 개별성과는 집단의 전체 성과를 생산하기 위해 모아진다 반대로 공동 작업 환경에서 일하는 . . , 

개인들은 다른 사람들 앞에서 일을 하지만 각각의 개인의 일은 항상 다른 사람들의 일과 분리되어 있다 개별적으로 일하는 사람들은 다른 , . 

사람들 앞에서 일하지 않으며 그들의 일은 다른 사람들의 일과 분리되어 있다, . 



In their seminal 2002 review of cross-cultural sleep practices, anthropologists Carol Worthman and Melissa Melby found that, in 

general, sleepers in Westernized, postindustrial countries have routine times for bed and waking to accommodate work or school, 

while traditional, non-Westernized sleepers have more fluid sleep schedules, moving in and out of sleep in the course of a day. 

They also discovered that in most cultures around the world (in Asia, Africa, Central and South America, Southern Europe, and 

parts of Scandinavia), children sleep within arm’s reach of other family members, what anthropologists term co-sleeping, despite 

colonial efforts to encourage indigenous peoples to develop solitary sleep arrangements. They do not necessarily sleep in the 

same bed, but they are near enough to each other to observe movements and hear sounds, even muffled ones. Only in the 

societies of Northern mainland Europe and America, and to some extent the places colonized by those powers, has sleep been 

both reliably                                 

necessitating bedtime rituals.

토착의 소리를 낮춘indigenous muffled ✽ ✽✽

fluid schedule and a personal matter that should not be interfered by others

compressed into a single stretch of time and become a private affair

one continuous schedule and family affection

the basis of a healthy life and a vital life

the key to the growth of a healthy body and mind

구문[ ] [Only in the societies of Northern mainland Europe and America, and to some extent the places colonized by those 

powers], has sleep been both reliably compressed into a single stretch of time and become a private affair [necessitating 

가 유도하는 어구인 첫 번째 로 문장이 시작되어 조동사 와 주어 이 도치되었다 두 번째 는 bedtime rituals].- Only [ ] has sleep . [ ] a 

를 수식하는 분사구이다private affair . 

어휘[ ] 중요한 보고서 인류학자 후기 산업 사회의 순응하다 유동적인  seminal review anthropologist postindustrial accommodate fluid 

손이 닿는 곳에 라는 용어로 부르다 칭하다 곁잠 부모가 아이와 함께 자는 것 식민지within arm’s reach term (~ ) [ ] co-sleeping ( ) colonial 

의 혼자의 방식 분명히 확실하게 압축하다 일 문제 필요로 하다 의식solitary arrangement reliably , compress affair , necessitate ritual 

해석[ ] 인류학자 과 는 서로 다른 문화 간 수면 관행에 대한 년의 중요한 보고서에서 일반적으로 서Carol Worthman Melissa Melby 2002 , 

구화된 후기 산업 사회의 국가의 수면자들은 일이나 학교에 순응하기 위해 정해진 시간에 잠을 자고 일어나는 반면 전통적인 서구화되지 않, 

은 국가의 수면자들은 하루의 시간 중에 잠자리에 들거나 나오는 더 유동적인 수면 일정을 가지고 있음을 밝혔다 그들은 또한 전 세계 대부. 

분의 문화권 아시아 아프리카 중남미 남유럽 스칸디나비아 일부 에서 혼자 자는 수면 방식을 토착민들이 발전시킬 것을 장려하기 위한 식( , , , , )

민지의 노력에도 불구하고 인류학자들이 곁잠이라고 부르는 것인 어린이들이 다른 가족 구성원들의 손이 닿는 범위 내에서 잠을 자는 것을 , , 

발견했다 그들이 반드시 같은 침대에서 잠을 자는 것은 아니지만 움직임을 관찰하고 소리 심지어는 숨죽인 소리도 들을 수 있을 만큼 서. , , 

로 충분히 가까이 있다 오직 북유럽 본토와 아메리카의 사회 그리고 어느 정도까지 그 강대국들에 의해 식민지화된 곳에서만 수면은 분명. , 

히 한 차례의 지속 시간으로 압축되어왔고 취침 시간 의식을 필요로 하는 사적인 일이 되었다.



One aspect of diversity in psychology lies in the wide range of people that psychologists study and serve. ( ) This change 

is significant because most psychologists once assumed that all people were very much alike and that whatever principles 

emerged from research or treatment efforts with one group would apply to everyone, everywhere. ( ) They were partly 

right, because people around the world are alike in many ways. They tend to live in groups, have religious beliefs and create 

rules, music, dances and games. ( ) The principles of nerve cell activity or reactions to heat or a sour taste are the same 

in men and women everywhere, as is their recognition of a smile. ( ) These and many other aspects of behaviour and 

mental processes are affected by sociocultural factors, including people’s gender, ethnicity, social class and the culture in which 

they grow up. ( ) These variables create many significant differences in behaviour and mental processes, especially from one 

culture to another

However, not all people’s moral values, achievement motivation or communication styles are the same. 

구문[ ] This change is significant because most psychologists once assumed [that all people were very much alike] and 

[that {whatever principles emerged from research or treatment efforts with one group} would apply to everyone, 

두 개의 는 로 연결되어 의 목적어 역할을 하는 명사절이다 는 두 번째 안에서 주어 역할을 한everywhere].- [ ] and assumed . { } [ ] 

다.

어휘[ ] 성취 동기 동기 유발 부여 다양성 에 있다 에서 나오다  achievement motivation , [ ] diversity lie in ~ emerge from ~ apply to 

에 적용되다 신경 세포 반응 신 신맛의 인식 측면 사회 문화적인 ~ nerve cell reaction sour , recognition aspect sociocultural 

민족적 배경 민족성 변수ethnicity , variable 

해석[ ] 심리학에서 다양성의 한 측면은 심리학자들이 연구하고 다루는 광범위한 사람들에 있다 이 변화는 중요한데 그 이유는 대부분. , 

의 심리학자가 모든 사람이 매우 비슷하고 한 집단에 대한 연구나 치료 노력에서 나온 어떤 원칙이든 모든 사람 모든 곳에 적용될 것, , 

이라고 한때 생각했기 때문이다 그들은 부분적으로는 옳았는데 세상 사람들이 여러 면에서 실제로 비슷하기 때문이다 그들은 집단을 . , . 

이루어 생활하고 신앙을 가지고 규칙 음악 춤 그리고 게임을 만들어 내는 경향이 있다 신경 세포 활동의 원칙이나 열 또는 신맛에 , , , , , . 

대한 반응은 미소에 대한 인식과 마찬가지로 어디서나 남성과 여성에게 있어 똑같다 하지만 모든 사람의 도덕적 가치관 성취동기 또, . , , 

는 의사소통 방식이 똑같은 것은 아니다 이러한 것과 행동 및 정신 과정의 많은 다른 측면은 사람의 성별 민족적 배경 사회적 계급. , , , 

그리고 그들이 성장하는 문화를 포함한 사회 문화적 요인에 의해 영향을 받는다 이 변수들은 특히 문화에 따라 행동과 정신 과정에서 . 

많은 유의미한 차이를 만들어 낸다.



We enter into contracts day after day. Taking a seat in a bus amounts to entering into a contract. You go to a restaurant and 

take snacks, you have entered into a contract. In such cases, we do not even realise that we are making a contract. A contract 

is a routine that we do not notice. What are the features of the contract law that are relevant to our lives? The law of contracts 

differs from other branches of law in a very important aspect. It does not lay down so many precise rights and duties which the 

law will protect and enforce; it contains rather a number of limiting principles, subject to which the parties may create rights 

and duties for themselves, and the law will uphold those rights and duties. Thus, we can say that the parties to a contract, in a 

sense                              . So long as they do not transgress some legal prohibition, they can frame any rules they 

like in regard to the subject matter of their contract and the law will give effect to their contract. 

* transgress ( ) 

deny the contract with country

make the law for themselves

sustain the development of economy

regard their duties and rights as useless thing

transcend the need to respect the law

구문[ ] it contains rather a number of limiting principles, subject to which the parties may create rights and duties for 

여기서 전치사 관계대명사 는 를 선행사로 themselves, and the law will uphold those rights and duties. - to which ( + ) principles

받으며 그 원칙에 대해서 계약 당사자들이 권리와 의무를 만들어 낸다 정도로 해석하면 된다, . 

어휘[ ] 계약 법과 원칙을 지키도록 정하다 포함하다 에 종속되다 의무 contract lay down ( ) contain be subject to ~ duty uphold 

지지하다 

해석[ ] 우리는 날마다 계약을 체결한다 버스에 앉아 있는 것은 계약을 체결하는 것과 같다 식당에 가서 간식을 먹으면 계약을 체결하. . 

게 된다 그런 경우 우리는 우리가 계약을 하고 있다는 사실조차 깨닫지 못한다 계약은 우리가 알아차리지 못하는 일상적인 것이다. , . . 

우리 생활과 관련된 계약법의 특징은 무엇인가 계약의 법칙은 매우 중요한 측면에서 다른 법률 부문과 다르다 그것은 법이 보호하고 ? . 

집행할 많은 정확한 권리와 의무를 규정하지 않는다 그것은 오히려 당사자들이 그들 자신을 위한 권리와 의무를 만들 수 있는 많은 제; 

한적 원칙을 포함하고 있고 법은 그러한 권리와 의무를 지지할 것이다 그러므로 우리는 어떤 의미에서 계약의 당사자들이 스스로 법, . 

을 만든다고 말할 수 있다 그들이 어떤 법적 금지를 위반하지 않는 한 그들은 계약의 주제와 관련하여 그들이 좋아하는 어떤 규칙도 . , 

만들 수 있고 법은 그들의 계약에 효력을 줄 것이다.



문제해설[ ] 번  지문의  문장삽입  문제의 코드는  인과추론 문장삽입이다 이는  학년도  수능 학년도  평가원에  연속으로 기출된  개념이므로 명심  91 .  2019 ,  2020 6,9

해야만한다 주어진 문장에서 보면 개인의 성과는 전체의 성과를 만들어지기 위해서 모여진다라는 결과가 나와있다 이 앞문장으로는 가장 자연스러운 원인이 .  . 

와야한다 이는  번 앞문장이 되는데 집단적 환경에서는 각 개인들이 그룹의 다른 맴버들과 함께  하나의 목표 공통된 목표로 나아간다라고 이야기하고 있.  4 ,  ‘ ’  ( )

다 그렇기 때문에  이 앞문장이 원인이 되어서 주어진 문장에서 개인의 성과가 전체의 성과를 만들어지기 위해서 모여진다라는 말이라는 것이다 고로 정답.  ( )  . 

은  번이라고 할 수 있다4 . 

오답지우기[ ]  번 선택지가 매력적인 선택지로 느껴졌을 수도 있는데 번 뒤에는 개인의 것과 공동의 일이 분리되는 것이라고 이야기하고 있다 개인의 일과 5 ,  5 , 

공동의 일이 다른데 그것이 원인이 되어서 개인적 성과가 집단적 성과를 만들기 위해 모여진다라고 보는 것은 옳지 않을 것이다 번은 인과에서 부자연스러.  5

운 선택지라고 할 수 있다. 

문제해설[ ] 번 문제의 의의는  글이 나뉘면 나누어서 읽는다 와  빈칸의 기준이 여러개라면 여러개를 넣으면 된다이다 먼저 글의 초반부에   106 ‘ ’  ‘ ’ . 

잠에 잇어서 서구화된 사회  라고 칭하겠다 와 비서구화된 사회  라고 칭하겠다에 있어서 대조되는 것을 알 수 있다 먼저  에서는 잠자(A ),  (B ) .  A

리에 드는데 정해진 시간에 맞추어 습관적으로 잠에 든다라고 이야기하고 있고 는 그에 반해 유동적으로 하루 중에 자고 일어나는 스케줄을 ,  B

가지고 있다라고 이야기하고 있다 그런 다음 뒤쪽에서는 비서구권화된 국가에서는 아이들과 잠을 같이 잔다라는 것을 알 수  있고 서구권 국.  , 

가에서는 반대로 개별적으로 개인적으로 잠에 든다라는걸 알 수 있다. 

그렇다면 빈칸에서는 서구화된 사회에 대해서 이야히가 하고 있으므로 이런 사회에서는 앞전에 나온 두가지 기준  정해진 시간에 잠에든다 ,  1) 

혼자서 잠에든다 라는 이 두가지 기준이 모두 성립해야할 것이다 이를 모두 성립시키는 정답은  번선택지라고 할 수 있다 정답은  번이+  2)  .  2 .  2

다. 

오답지우기[ ] 번  정답지가 틀린 이유는  번 기준 즉 혼자서 잔다라는 말은 맞지만 유동적 스케줄이라는 것은  의 특징을 나타냄으로 틀렸  1 2) ,  ,  B

다 번은 연속적으로 일련의 단절없이 정해진 기준대로 잔다라는 말은 맞지만 가족과 함게 잔다라는 말이 틀렸다.  3 ,  . 



정답 번[ ]  4

문제해설[ ] 번  문제  변형문항은  방향성 에 대해서 다루고 있다 번  앞문장까지는  사람들끼리 비슷한 것들 에 대해서 다뤘다면 번 뒷   103 ‘ ’  .  4 ‘ ’  ,  4

문장부터는 사람들끼리 차이가 있는 것에 대해서 다루고 있다 또한  번 뒷문장에서는  대명사와 내용이 남음이라는  가 보이기도 하는데.  4 ‘ ’ CODE , 

These  and  many  other  aspects  of  behaviour  and  mental  processes  are  affected  by  sociocultural  factors,  including  people’s  gender, 

라는 문장을 보면  라는 말들이 나오고 있는데 앞전은 ethnicity,  social  class  and  the  culture  in  which  they  grow  up.  ‘mental  processses’ , 

오히려 생물학적 반응에 대한 내용이 가까움으로  정신적 과정이라고 칭할 수가 없다 그리고 그것들이  사회문화적 요소들 계층들 문화들에‘ ’ .  ‘ ,  ,  ’

서 영향을 받는다라고 했고 그 요소들은  번문장에서,  5

These  variables  create many  significant  differences  in  behaviour  and mental  processes,  especially  from  one  culture  to  another.

엄청난 차이를 만든다라고 이야기하고 있으므로 번 문장 앞뒤로  공통점과 차이에 대해 달리 서술하고 있음을 알 수 있다 정답은 고로 -  ,  4 ‘ ’ .  4

번이다. 

정답 번[ ]  2

문제해설[ ]  계약의 법칙  는 결국 다른 법과는 달리 계약 당사자들끼리 한 계약을 존중하며 그것이 사회적 법을 어기는 (the  law  of  contract) ,  , 

한이 아니라면 당사자간의 계약 속 법칙을 존중하며 그것으로 파생된 권리를 존중한다라는 내용의 글이다 계약당사자의 계약을 존중한다라는 ,  . 

의미에서 계약당사자들은 법을 스스로 만든다라는  번 선택지가 정답이 된다,  2 .

오답지우기[ ]  번 번  국가와 한 계약을 부인하는 것은 아니다 개인간의 계약도 합법범위안에서 이뤄져야한다고 분명 빈칸 뒤에서 언급하1 ,5 , – 
고  있다.  So  long  as  they  do  not  transgress  some  legal  prohibition,  they  can  frame  any  rules  they  like  in  regard  to  the  subject 

matter  of  their  contract  and  the  law  will  give  effect  to  their  contract.  (그들이 어떤 법적 금지를 위반하지 않는 한, 그들은 계약의 주제 

와 관련하여 그들이 좋아하는 어떤 규칙도 만들 수 있고 법은 그들의 계약에 효력을 줄 것이다 번을 택한 친구들은 빈칸추론 문제를 풀 .)  -  1,5
때  을 꼼꼼히 체크를 해야만 한다 절대 잊지 말도록 하자 지문은 꼭 전체를 다 읽을 것Detail .  .  !


